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Amtons- oc Hushalls-Tidning.

Rto 32. Lördagen den 7 Aug. 1852.

Kyr ko - ‘A’ idningar.
9 Söndagen efter Trefaldighet 

predika:
I Domkyrkan:

Oltesången v. Past. Olsson.
Högmessan: v. Past. Johansson.
Aftonsången: Comminister v. Past. Claesson.

/ Ckrislinœ Kyrka:
Tyska Högmessan (kl. 10) vicar. Past. Prehn.
Svenska Aftonsången (kl. 2) Bat. Pred. v. Past.

Kindberg.

I Garnisons-Kyrkan:
Högmessan: Bat. Pied. v. Past. Kindberg.

I Fallighus-kyrkan:
T. Pastor Hallén.

I IIos])ilals-kyrkaw.
v. Past. Mag. Landtbom.
*I. ■■■■■ ! -------x-rr----------- --============= 

Bok-Annonser.
1 morgon Söndagen den 8 Aug. utkommer 

från C.Petersens Lithografiska Inrättning och 
Boktryckeri

Illustreradt nyaste Söndagsmagasin,
VI årgången Sto 32.

INNEHÅLLAN D E:
Bilder fi ân Californien, med planch. —

Flyttfåglarna, forts, fr. N:o 31. — Indianerlif, 
forts, fr. N:o 31. — Två notplancher. —Sta
bat mater och Pergolese, forts, fr. N:o 31, — 
Gran och Visegrad, med 2 plancher.

Å detta veckoblad, som hvarje
Söndags morgon kl. 7 utgifves 

Î stor qvarl oin 8 trespaltiga sidor, kan pre
numereras så väl å alla rikets Postkontor och 
Boklådor som hos utgifvaren med 4 R:dr 
B:co för hela året. Bladet tillsändes prenu
meranterna kostnadsfritt.

Götheborg den 7 Ang. 1852.

(151.)

Af Mil Lenormauds berömda Spåkort, 
med tryckt förklaring, 

finnes ännu några exemplar alt tillgå mot 32 
sk. b:co. Requirenter i landsorten kunna få 
den kostnadsfritt med posten, då man vänder 
sig Lill utgifvaren

Götheborg d, Aug. 7 185 2 
C. PETERSEN.

(152.)

Dr. Mårten Luthers Cateches 
i

S E r b t s t i I.
36 sidor, med Luthers porträtt.

Pris 12 Sk. bko.

Penna lilla bok, som under det den tjenar 
som föreläggningsblad i skrivkonsten, medför
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94 Nästa N:o utgifves Lördagen den 14 Augusti. 

Götheborg, C. Petersens Officin 1852.

b. 
n

Tändstickor, à 6 Rdr 32 sk. pr100 
kapslar;

CARL E. SVALANDER.
__________ ' (150.)

ca

11

11

Cl

t

D 
p

in 
a 
sil 
r

tillika den förmonen, att dess innehåll out- 
plånligt fäster sig i dens minne, som afskrif- 
ver densamma. Herrar skollärare kunna der- 
för icke nogsamt uppmanas till användande af 
denna så ytterst billiga och ändamålsenliga 
Förskrift, och för att göra den så mycket 
lättare tillgänglig för så vä! skolor som en
skilda personer, har ulgifvaren lyckats att å 
densamma erhålla portofrihet, så att hvar och 
en, som af denna förskrift åslundar ett eller 
flera exemplar, kan få den sig kostnadsfritt 
tillsänd med posten, då man med bifogande af 
penningebeloppet för de önskade exemplaren, 
vänder sig direkte till ulgifvaren.

CDs. Då 8' exemplar på en gång tagas 
erhålles det 9:de gratis.

C. PETERSEN, 
Lithograf och Boktryckare.

Götheborg. (1 53.)

Ilos C. PETERS EN finnes 

släudigt lagev of 
Svenska Konnossementer i Boktryck

D:o D:o „ Stentryck
Engelska D:o D.o
Svenska Vexel-blanquetter.
Franska D:o (Tertia).
Qvittenser.
Förpassnings-, Frakt- och Förebudssedlar.
Hyreskontrakt.
Linierade Räkningar.
Stort sortiment af Vin-, Punsch- och Bischoffs-

Etiquelter.
Fan de Cologne-och Luktvaltens-Etiquetter.
Hattbotinar.
Sörjkort och Sörjbref.
Adress- och Visitkort.

Obs. Beställningar å alla slags arbeten 
i Bok-eller Stentryck utföras med skyndsam- 
het och till det mest, billiga pris. (154.)

Till Salu.
Smålands Pr est-ost sä i jos i Kom- 

mission, af C. I. WEDEERG.
(131.)

NHeyeri-Smör, 
nyligen inkommit, samtEfin och ordinär Ost, 
större och mindre parti, hos

JO11. PETERSSON, 
vid nya Torget.

(140.)
Veritabel god BBlauksmörja på 

buteljer försäljes till billigt pris 
i Huset m:o 4 & 5 Spammåisgatam 
till vemster 8 gården en trappa

Wsäjerskt Öl, à 2 Rdr 21 sk. pr dus
sin helbuteljer och 1 Rdr 24 sk. pr dussil 
halfb., samt

Grått Makulatur, till billigt pris, hat 
CARL. E. SVALANDER.

(142.)

Åstundas köpa.
Kreatursben, Lumpor af alla slag, äfvel 

Skräppapper och Dreflump, samt lomma Bu- 
teljer, uppköpes fortfarande af

Tillkännagifvande.
Att undertecknad med nästkommande vecka 

kommer alt i Herr Consul Reimers hus i boU' 
tiken åt Apotheksgatan öppna minutförsäljning 
till fabrikspris af dess Strumpfabriks tillverk
ningar neml.: hvita, blå-hvita och röd-hvila 
Bomulls-fruntimmers-Strumpor i flera qualite- 
1er, hvita, blå-hvita och röd-hvita Barn- 
Strumpor i 4 storlekar, blekta oblekta, blå- 
hvita och röd-hvita Mans-Sockar, extra fina, 
fina och ordinaira Ylle fruntimmers-Strumpor, 
hvita, röd-hvita, gråa och gredelina Merino, 
helylle och halfylle Mans-Sockar, samt stort 
sortiment af Bomulls Ylle och Merino-Calson- 
ger, Tröjor och Lifstycken, jemte Nattmössor 
och Simmbyxor m. m. Götheborg d. 7 Aug. 1852.

HEINR. RÖHSS.
(153.)
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Den lilla Offfa.

Den lilla Offra.
I.

Zlabings är en böhmis by, belägen wid foten 
af de mähriska bergen, bebodd af en tys folfstam, 
blindad med blod af Ezecher oc Hannafer. Så- 
wäl nejd som by hafwa ett sorgligt utseende. A- 

fer oc äng utan inhägnad, furusfogarne uselt bis 
behålne, wägarne i det eländigaste tillstånd, bo- 
ningshusen byggda som swalnästen, hwad ämnet 
angår; men annars lifnande myrstackfar genom 
hwimlandet af ala slags djur på twå oc fyra 
fötter, med hår, bors eller fjäder. Det usla 
rucflet består af fähus, töf oc stuga. Stugan är 
till fjerdedelen upptagen af den jättestora fakelug- 
nen, i fanning en trojans häst, om I rätt betraf 
ten honom, när han tidigt om morgonen släpper 
ur ftg alla fine inwånare. På leftstälningen wid 
kakelugnen, der litet twätt torkas, fitter sultanen 
med den röda kammen hos fitt befjädrade harem; 
redan har han galat för tredje gången, slår med 
wingarne oc wåcker grisarne på det af lera hop- 
trampade golfwet, så att de grymtande börja luf- 
ta på fina twåbente soffamrater öfwer, unter oc 
i fakelugnsöppningen. Hinfo, Lenz oc Kunfa 
fräla raspande fram ut halmen, för att brottas 
met tjuren. En skrikhals i waggon anmäler mißz- 
nöje met störandet. Häruti instämmer bandbun- 
len på gården, oc nu börjar lägret ofwanpå 
fafelugnen att röra på sig. Husfadren, husmo- 
tren, barnen (en rad af orgelpipor), drängen oc 
pigan Hättra småningom ned, oc alftjemnt fom- 
ma fleia efter tem, outtömlig fom von Ottos förs 
trollale hatt met blommor, få att flugan fnappt 

fan rymma dem alla.
Bonden, hwilfen ful warelse! Hans tjocka huf- 

wud är lif en qwast, fom nyß farit igenom fa- 
felugnéröret; trubbnäsan är mindre framstående 
än finnbenen; munnen,, dragande fig från ena ö- 

rat till let antra, har tånder fom en häst; lifa- 
fom munnen är för ftor, så äro ögonen för små, 
doc tindra oc blänfa te ur fina trånga hålor 
fom glödande fol unter blåsbälgen.

Bondgumman, hwilfen afsfywård trollpacka! 
Dm icke hon roar mel wid gästabuden på blåful- 
la, få ha alla beror före henne blifwit osTyldigt 
hängda effer dränfta.

Hwarifrån har letta otillåtligt fula åfta par 
fått troenne få billfföna döttrar? Litusfa år ett 
weritabelt praktstycke af en mennisobild, högwert, 
fmärF oc fyllig tillifa; den stolta qnförersfan af 
le stridlystne flickorna, Wlasta, har adrig sett nå- 
gon ståtligare blaut sina amazoner. Hwaremot 
Libisza, brottningen, såfert allrig baft någon pryd- 
ligare fammarjungfru pä sitt flott i Prag, än ten 
lilla Dfffa, Har te troå flitforna fansfe blifwit 
utbytta? Har Manka på fin nattliga qwasfärd 
genom forstenen hemtat barnet från bättre folf 
oc i deßz ställe återlemnat fiu egen afföla? Nej 
bewars! Lituschfa är modrens egen afbilv, öfwer- 
fatt från fult till wacfert; under samma förbe- 
hål liknar Dfffa fairen likasom hennes ftörre sy- 
fter Ilfa, blott med len skillnad att denna före- 
ståler en belt wanlig tjenstflicfa, fris oc bastant, 
mel inga antra behag, än ungdomens. Huru 
funna nu troenne lifheter roara len ena få rifpå 
behag, len andra få afskräcfande ful! Lippels tjoc- 
fa hufwud, en bomb; Dfffas hufwud, ett bors- 
dorferäpple mel röta kinder. Hennes mörfa hår, 
rift od) styft, utan att roara obändigt; le fmä ös 
gonen, men mel lifligt uttrye oc fulla af små 
skälmstycken; munnen ftor, doc få litet för ftor 
fom en långsträckt fantning af röla neglifor, oc 
helt oc h&let förtjusande, när ett lernte öppnar 
te föröbärsröda läpparne för de bländande hwita 
tänderna. Flickans wert är prydlig oc fom 
swarfwad, doc fafnar len smärta gestalten ej til- 
rädflig fraft; faft ftår hon på te täcka fotterna,
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tillika den förmonen, att dess innehåll out
plånligt fäster sig i dens minne, som afskrif- 
ver densamma. Herrar skollärare kunna der- 
för icke nogsamt uppmanas till användande af 
denna så ytterst billiga och ändamålsenliga 
Förskrift, och för alt göra don så mycket 
lättare tillgänglig för så vä! skolor som en
skilda personer, har ulgifvaren lyckats att å 
densamma erhålla portofrihet, så att hvar och 
en, som af denna förskrift åslundar ett eller 
flera exemplar, kan få den sig kostnadsfritt 
tillsänd med posten, då man med bifogande af 
penningebeloppet för de önskade exemplaren, 
vänder sig direkle till ulgifvaren.

(Ds. Dä 8 exemplar på en gång tagas 
erhâlles det 9:de gratis.

C. PETERSEN,
Lithograf och Boktryckare.

Götheborg. (1 53.)
Hos C. PETERSEN finnes 

släudigl lagev o
Svenska Konnossementer i Boktryck 

D:o D o „ Stentryck
Engelska D:o „ D:o
Svenska Vexel-blanquetter.
Franska D:o (Tertia).
Qvittenser.
Förpassnings-, Frakt- och Förebudssedlar. 
Hyreskontrakt.
Linierade Räkningar.
Stort sortiment af Vin-, Punsch- och Bischoffs-

Etiquetter.
Eau de Cologne-och Luktvaltens-Etiquetter. 
llattbotlnar.
Sörjkort och Sörjbref.
Adress- och Visitkort.

Obs. Beställningar ä alla slags arbeten 
i Bok- eller Stentryck utföras med skyndsam- 
het och till det mest billiga pris. (154.)

Till Salu.
Smålands Prest-ostsäljes i Kom- 

mission, af C. SL WEDBERG.
(131.)

NHeyeri-Smör, 
nyligen inkommit, samtEfin och ordinär Ost, 
större och mindre parti, hos

JOH. PETERSSON, 
vid nya Torgel.

(140.)
Veritabel god Blanksmörja på 

buteljer försäljes till billigt pris 
i Huset N:o 4 & 5 Spanmålsgatan 
till venster 1 gården en trappa 
upp. (143.)

Tändstickor, å 6 Rdr 32 sk. pr100 
kapslar;

Mäjerskt Öl, à 2 Rdr 2 sk. pr dus 
sin helbuteljer och 1 Rdr 24 ak. pr dussil 
halfb., samt

Grått Makulatur, till billigt pris, ho 
CARL. E. SVALANDER.

(142.)

Ästundas köpa.
Kreatursben, Lumpor af alla slag, äfvel 

Skräppapper och Dreflump, samt lomma BU' 
teljer, uppköpes fortfarande af

CARL E. SVALANDER.
___________  ' (130.)

Tillkännagifvande.
Att undertecknad med nästkommando vecks 

kommer alt i Herr Consul Reimers hus i bou- 
tiken åt Apotheksgatan öppna minutförsäljning 
till fabrikspris af dess Strumpfabriks tillverk
ningar neml.: hvita, blå-hvita och röd-hvita 
Bomulls-fruntimmers-Strumpor i flera qualité' 
ter, hvita, blå-hvita och röd-hvita Barn- 
Strumpor i 4 storlekar, blekta oblekta, blå- 
hvita och röd-hvita Maus-Sockar, extra fin»j 
fina och ordinaire Ylle fruntimmers-Strumpor, 
hvita, röd-hvita, gråa och gredelina Merino, 
helylle och halfylle Mans-Sockar, samt stort 
sortiment af Bomulls Ylle och Merino-Calson- 
ger, Tröjor och Lifstyckcu, jemte Nattmössor 
ochSimmbvxor m. m. Götheborg d. 7 Aug. 1852.

HIEINR. RÖHSS.
_____________________________ (152.)

Nästa N:o utgifves Lördagen den 14 Augusti 
Götheborg, C. Petersens Officin 1852.
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Den lilla Offfa.

Den lilla Offra.
I.

Zlabings är eu böhmis by, belägen wid foten 
af de mährisa bergen, bebodd af en tys folfstam, 
Olmndad med blod af Gzecher oc Hannafer. Så- 
wäl nejd som by hafwa ett sorgligt utseende. 2- 
fer oc äng utan inhägnad, furusfogarne uselt bi- 
beh&lne, wägarne i det eländigaste tillstånd, bos 
ningshusen byggda som swalnästen, hwad ämnet 
angår; men annars lifnande myrstackar genom 
hwimlandet af alla slags bjur på twå oc) fym 
fotter, med hår, borst eller fjäder. Det usla 
rutflet består af fähus, töf oc stuga. Stugan Ör 
tid fjerdevelen upptagen af ben jättestora fatelug- 
nen, i fanning en trojans häst, om 3 rätt betraf 
ten honom, när han tidigt 0111 morgonen släpper 
ur ftg alla fine invånare. På leftstälningen wid 
fafelugnen, ber litet twätt torfas, fitter sultanen 
med ben röda fammen hos fitt befjädrade harem; 
redan har han galat för tredje gången, slår med 
wingarne oc wäcker grisarne på bet af lera hop- 
trampade golfwet, så att be grymtande börja luf- 
ta på sina twåbente soffamrater öfwer, under oc 
i fafelugnsöppningen. Hinfo, 2en'j oc Kunka 
fräta rasptande fram ur halmen, för att brottas 
ned vjuren. En ffrifbald i waggon anmäler misz- 
nöje med störandet. Häruti instämmer bandbun- 
ben på gården, oc "it börjar lägret ofwanpå 
fafelugnen att röra på ftg. Husfadren, huômo- 
brett, barnen (en rad af orgelpipor), drängen oc 
pigan flättra småningom ned, oc alftjemnt fom- 
ma fleta efter bent, outtömlig fom von Dttos för- 
trollade hatt meb blommor, få att stugan fnappt 
fan rymma bem alla.

Bonden, hwilfen ful warelsel Hans tjoca hus 
wud är lif en qwast, font nß farit igenom fa- 
felugnöröret; trubbnäfan är mindre framstående 
än finnbenen; munnen,, dragande sig från ena ö- 

rat till bet anbra, har tänder som en häst; lifa- 
fom munnen är för ftor, så äro ögonen för små, 
doc tindra oc blänfa be ur fina trånga hålor 
fom glödande fot imber blåsbälgen.

Bondgumman, hwilfen afffywård trollpocfa! 
Om icke hon war meb wid gästabuden på blåful* 
la, få ha alla beror före henne blifwit osylvigt 
hängda eller dränfta.

Hwarifrån bar betta otillåtligt fila åfta par 
fått twenne få bilvfföna döttrar? Litusfa år ett 
weritabelt praktstycke af en mennistobild, högwert, 
fmärf oc fyllig tillifa; ben stolta qnförersfan af 
be striolystne flickorna, Wlasta, har aldrig sett nå- 
gon ståtligare bland fina amazoner. Hwaremot 
Libitsza, brottningen, fäfert aldrig baft någon pryd- 
ligare kammarjungfru på sitt flott i Prag, än ben 
lilla Dfffa, Har be twå flitforna fansfe blifwit 
utbytta? Har Manfa på fin nattliga qwastfärd 
genom forstenen hemtat barnet från bättre folf 
oc i deßz ställe återlemnat fin egen afföda? Nej 
bewars! Lituschfa är modrens egen afbilv, öfwer- 
fatt från fult till wacfert; unber famma förbe- 
h&1 lifnar Dfffa fahren lifafom hennes ftörre fy 
fter Ilfa, blott meb ben skillnad att denna före- 
ställer en belt manlig tjenstflicfa, fris oc baftant, 
meb inga anbra behag, än ungdomens. Huru 
funna nu twenne lifheter wara ben ena få rif på 
behag, ben anbra få afsräcfande ful! Lippels tjoc- 
fa Yufwud, en bomb; Dfffas hufwvud, ett bord» 
dorferäpple meb röba finber. Hennes möt fa hår, 
rift oc ftyft, utan att mara obändigt; be små ö- 
gonen, men meb lifligt uttryc oc fulla af fmå 
stälmstycken; munnen ftor, doc få litet för ftor 
fom en långfträcft fantning af röba neglifor, oc 
l)elt oc hålet förtjusande, när ett leende öppnar 
be försbärsröda läpparne för be bländande hwita 
tänberna. Flickans wert är prydlig oc som 
swarfwad, doc fafnar ben smärta gestalten ej till- 
rädflig fraft; fas står hon på de täca fotterna,
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2. ben heubbiga Högaffeln behandlas af hennes tadel träffat heune. Suefadren ftrattade förfinäb- 
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ftarfa Ilfas fnubbiga labbar.- - - - - - -  en bäs.
Den stränga huefadren war i bag mer än Manfa fabe nu: "Sar ou i går träffat Doma- 

wanligt barst, förmodligen berför, att han hade ren wid godt lynne?"
hufwudwärf eller ondt i magen. Med omilda "3 det aflrabästa, min gumma. Hwarifrån
wrfor tia höger od wenster banade han sig for, sfulle jag annars fått det herrliga ruser? 
tnite wägen till bänfen wid fenstret, ber hans skänfte miß befiutom en fardus af "rôda tre tun-
stobon wäntade honom just på samma ställe, der gar". Hwar är min pipa? jag tau genaft finas
bn ftüdot Den aftonen förut. De mishanolade fa på." Manfa Lemnade honom pipstumpen. "Oc
barnen od) djuren skrefo, grymtade oc faclade; huru år det med Ilfa?" frågade hon widare: "gif.
Manfa jagabe oc sparkade dem samt oc syn- wer herrn henne anftånd nep att träba . .
nerligen Ut genom dörren.

"Syst, pyßlingar!" ropade hon: den gamle år 
fnarrig, som om "ingen" fuite i honom i pelsen

wer herrn henne anstånd med att träda i tjen-
sten ?"

Silip nickade flinande med hufwudet.
Hustrun frågade fort: "Hwad begär han i

o någon i nacen. CDled "ingen” menade böl. stället? Hwad har han annars fagi?"
miskan godsherren, hwilfen torpet oc en tredjedel
af arbetsdagarne tillhörde; hon hade i nfla fal

Mannen dröjde med swaret; men han funde
, ej tysta den frågande, hwarför bonden {lutliqen

bermeb fnnnat mena en Sys öfwerhufwuv.) Hu- nödgades tala.
sets inwånare wißzte, att Sippel hade under net- Då jag fom til herr Procop,” sade ban 
ten Vemfommit meb ett owanligt swårt tub; be "satt han i trädgården wid dubbeltöl oc rättifor
fnufsade oc fparfabe hwaranora, för att fomma Stränge herre," tilltalade jag honom, "god bag 06
ut få fort fom möjligt. Blott Lituschfa brpbbe tac wackert, att ni i förtid har {läppt Rinrschf
sig iife om fadvenô baliga lynne, icke om modrens oc tillåtit henne gifta sig.”
warnende orb. Hon pyplabe meb att upptaga ur "Det får bu tacta herr grefmen för, oc ide
sitt lilla srin dufar oc grannlåt, oc började der- mig,” sade han.
under sjunga en liten wija. Slican egbe en flat "JMNycfet bra," sade jag; "men den nåvige herrn
och ren stämma samt war ej i safnad af bet år ju inte hår oc ar ju intet låtit se sig p& fle-
czecfista öxat; bet oaftabt påstod Sippel, att hans ra år. Det är den stränge herr Brocop, son
barn fjöng fom en Tvs. styr om’et alltihop, oc berför wågar ing fram-

"Jag tan äfwen tiga," fabe Lituschfa, djupt komma med en bön
förolämpad af jemfövelsen: "en bag är ej fä lång, 
oc innan ben är slut, fan jag sjunga som jag 
tycfer. Min Juscho siall iite tillstoppa öro.
ner. va säüsynta, oc jag (fall på en gång förkora

"3rfe i be första fyra wecorna," håndbe bon- trenne par. Lituschfa gifter sig. Oc sebo twar-
ben: "men hwad bryr jag mig om bet? wå han je yngling i tjugonde samt Tywvarje flicka i aber«
behåtud big båbe meb tropp ord sjal." tonde åvet fall inträda tretton månader oc huå

Stican habe ben fmårtafte hals i werlden, oc wecfor för att göra dagôwerf, så träffar det nu
bocf robnabe oc teg hon, som om bet rättwifafte Hanso oc Ilfa på en gång. Så Måndag stola

"Ut med’en!” sade han.
Iag började alltså:
"Hösten står för dörnen, händerna bli Alltmne-
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